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The Miracles in the Prophetical Books

h{ all since He is to judge the secrets of
all men (12:13, 14).

Sonc oF SoLomon

There is nothing of the supematural in
this non-religious book in which, from be-
ginning to end, there is not a single word
connecting it with religion. Yet it is in-
cluded in Scripture and is reckoned a part
of such a divine revelation, even though

133

there is not one spiritual sentiment of any
kind, nor the faintest allusion to any sacred
rite or ordinance whatever. Its sole purpose
is to express the sentiment of love.
If, as many expositors indicate, this
idyl of love typifies the blissful relationship
between Christ and His Church, then the
spiritual mind can discern in the passionate
language of the book something of the mar-
vel and mystery of divine love. Such ever-
lasting love will ever remain a miracle.
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bether
BDB Definition:

Bether = “cleft”
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the words are by some rendered, "the mountains of division or separation™
(h); which, if referred to Christ's first coming, may regard the ceremonial
law, the wall of partition between Jew and Gentile, broke down by Christ,
and the two people divided by it, which were reconciled by him; if to his
spiritual coming, the same things may be intended by them as on Son_2:9;
but if to his second coming, the spacious heavens may be meant, in which
Christ will appear, and which now interpose and separate from his bodily
presence; and therefore the church importunately desires his coming with
speed and swiftness, like a roe or a young hart, and be seen in them; see
Rev 22:10.



Jua’ Laf o 5 Y15 sl sl 3 (ol calladl 138 3 Al Jladl e oas oY)

AL Ly oy s Y Ul Lo gad "Jladdyl)

A dala Yy Uad asd o4 dealld

e plualy ddas 0¥ 0 gad i ) ) slglag Cpdl 0 68N (e o e (i B sdagay

4ilide cilhighiag jilas o Jalaic) ARl aa) il 445 Le g 0 Y

SLilal)

cdal e culd 578 e s N i d

slaall

(g o Lia Al &S atd (L) B S (e 0d s e 4



5l

obdal Al & jaih oay s ey 5SY (e 4

A o)

Ahdal A sl G (e 0d )l i 4

4s yidial)

cotdal A WAL 0N s Yo 57580 e 14-5- Gk

st il

Al 4 et B G 0l ) i 45—

gAY alall) ang g o jalad) aal A



Son 5:4

And my ,door of the his hand by the hole My beloved put in (ASV)

.was moved for him heart

and my heart was moved ,his hand on the door My loved one put (BBE)

.for him

and my heart was ,hole his hande at the My loue put in (Bishops)

.moued within me

and my heart ,latch hand reached to open the Then my darling's (CEV)

.stood still



And my ; of the door his hand by the hole My beloved put in (Darby)

.bowels yearned for him

and my bowels ,hole his hand through the key My beloved put (DRB)

.were moved at his touch

and my heart was thrilled ;his hand to the latch My beloved put (ESV)

.within me

et mes ,guichet aime a avance sa main par le-Mon bien- (FDB)

.entrailles se sont émues a cause de lui

Et mes entrailles ,aimeé a passé la main par la fenétre-Mon bien (FLS)

.Se sont émues pour lui



und ,Offnung Hand durch die Mein Geliebter streckte seine (GEB)

.Inneres ward seinetwegen erregt mein

doore, and My welbeloued put in his hand by the hole of the (Geneva)

.mine heart was affectioned toward him

und ,Riegelloch Hand durchs Aber mein Freund steckte seine (GLB)

.Innerstes erzitterte davor mein

and | was thrilled that he was ,his hand to the door My lover put (GNB)

.near

da geriet ;Luke Hand durch die Aber mein Freund streckte seine (GSB)

.Herz in Wallung seinetwegen mein



My heart .keyhole hand through the My beloved put his (GW)

.throbbed for him

my and .door of the his hand by the hole My beloved put in (KJV)

.bowels were moved for him

and my ,dore his hand by the hole of the My beloued put in (KJV-1611)

.were moued for him bowels

my and .door of the his hand by the hole My beloved put in (KJVA)

.bowels were moved for him

and my inner ,opening His hand from the My Beloved sent (LITV)

.being sighed for Him



and my ,door of the hand by the hole My Beloved put in His (MKJV)

.was moved for Him heart

and my heart ,door of the hand by the hole My beloved put in his (RV)

.was moved for him

and my ,of the door his hand by the hole My beloved put in (\Webster)

.bowels were moved for him

And my bowels ,hand from the net-work My beloved sent his (YLT)

.were moved for him
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and my heart ,door his hand by the hole of the My beloved put in (JPS)

.moved for him was
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Codex Hebrew OT: Aleppo 5:4 aswy 2w
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Codex Hebrew OT: Westminster Leningrad 5:4 as=vwi 2w
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http://ale.hebrewtanakh.com/songs/5.htm
http://ale.hebrewtanakh.com/songs/5.htm
http://wlc.hebrewtanakh.com/songs/5.htm
http://wlc.hebrewtanakh.com/songs/5.htm

My beloved put in his hand by the hole of 4

.moved for him the door, and my heart was

SV N N3 AT N T T

BLriRlah

(e 5 2l ) aadal ) Aag

& Al

PO (il D) Lilaldl

meus dilectus meus misit manum suam per foramen et venter (Vulgate)

intremuit ad tactum eius

ddalinall Lgiaa g

dilectus meus misit manum suam
venter meus per foramen et

eius intremuit ad tactum

beloved put his hand through My

the key hole, and my bowels were

.touch moved at his
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his hand by the opening of the door, and my heart My beloved put in

.him was moved for

Al (e a8 o8 Lal 3gadyg

dayail) Al

dilectus meus misit manum suam per foramen et venter meus intremuit

tactum eius ad
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adelphidos mou apesteilen cheira autou apo tes opés kai € koilia mou

ethroethe ep' auton

(PAPEGVY)

and my ,door hand by the hole of the My kinsman put forth his 5:4

.belly moved for him

€ ity s A clalS cils L) (uSSaall Jala oa Lag € day )iLed

dand) 1igd 3 geal) < gu ) el L

7 my insides My beloved stretched forth his hand from the hole, and .4
.stirred because of him

which is beside :hole My beloved stretched forth his hand from the
and | saw his hand, and the stirring of my insides turned within ,the door

.his love and to open for him me to return to



A 1581 8 AR B ) g oy Sl g b cilay GBI e sy e s ol

bl A zid) g A

g-‘j"b gs-‘h‘", 39

5:4 Shir HaShirim
forth his hand from the hole, and my innards stirred My beloved stretched

.him for

forth his hand from the hole, which is next to RASHI: My beloved stretched

the stirring of my innards swayed me to the door, and | saw his hand, and

.for him return to his love and to open the door

Gled) (Balail) pa daa Aldly g2 g

aandl Ao G gmid (adad L) g
,by the hole of the door Beloved put in His hand
.Him And "her" heart was moved for

barred; and His effort to secure But, alas, the door was not only latched, but

.an entrance was in vain
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a passage of the Old Testament, one must first To analyze and explore

I.e., identify exactly what it is they are ) establish the particular text

end, one must know where to find the translating and exploring). To that

.most relevant manuscripts
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18 4Ly g

Tigqune Sopherim verses (as listed by Kelley) are as follows The 18

not in Dead Sea Scrolls or with [f] if present but too (marked with [n] if

:(fragmentary

Gen 18:22 [n]

Exodus 15:7 [f]

Num 11:15 [n]

Num 12:12 [n]

Sam 3:13 1 [n]

** Sam 16:12 2 [n]
** Sam 20:1 2 [n]
** 12:16 Kings 1 [n]
Jer 2:11 [n]

Ezek 8:17 [n]


http://bible.logos.com/passage/esv/Gen%2018.22
http://bible.logos.com/passage/esv/Exodus%2015.7
http://bible.logos.com/passage/esv/Num%2011.15
http://bible.logos.com/passage/esv/Num%2012.12
http://bible.logos.com/passage/esv/1%20Sam%203.13
http://bible.logos.com/passage/esv/2%20Sam%2016.12
http://bible.logos.com/passage/esv/2%20Sam%2020.1
http://bible.logos.com/passage/esv/1%20Kings%2012.16
http://bible.logos.com/passage/esv/Jer%202.11
http://bible.logos.com/passage/esv/Ezek%208.17

4:7 Hos [f]
Hab 1:12 [f]
1:13 Mal [n]
Job 7:20 [n]
3:20 Lam [n]

** Chr 10:16 2 [n]
Zech 2:12 [n]

Ps 106:20 [n]
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http://bible.logos.com/passage/esv/Hos%204.7
http://bible.logos.com/passage/esv/Hab%201.12
http://bible.logos.com/passage/esv/Mal%201.13
http://bible.logos.com/passage/esv/Job%207.20
http://bible.logos.com/passage/esv/Lam%203.20
http://bible.logos.com/passage/esv/2%20Chr%2010.16
http://bible.logos.com/passage/esv/Zech%202.12
http://bible.logos.com/passage/esv/Ps%20106.20
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—Palestine in the mid A Jewish historian who flourished in .EUPOLEMUS

Concerning the Kings in He wrote a work in Greek entitled


http://holy-bible-1.com/articles/display/10269#sdendnote1sym
http://holy-bible-1.com/articles/display/10269#sdendnote1sym

been preserved. Other works of which five brief fragments have ,Judea

are Jews of Assyria On the and Concerning the Prophecy of Elijah entitled

convincing reasons also mentioned in connection with Eupolemus, but for

.are not now attributed to him

Eupolemus who was a member of the He is confidently identified as the

ambassador to Rome by Judas priestly family Accos and sent as an

(164158 12.10.6 © Maccabeus (1 Macc 8:17; 2 Macc 4:11; Josephus

,.Praep. Evang fragments is Eusebius The major source for the Eupolemus
however, the earlier testimony of Clement of ,Book 9. In certain instances

provides an alternate (Frg. 1) or abridged (Frg. 2) version (-Str) Alexandria

preserved in Eusebius; and in one case (Frg. 5) Clement of fragments
fragment not mentioned by Eusebius. Both Clement preserves an additional

knowledge and use of Eupolemus to the pagan and Eusebius attribute their

who in his work ,(.b.c.e 30-112 ") author Alexander Polyhistor

.work “had quoted portions of Eupolemus Concerning the Jews

.Str) briefly summarized. Frg. 1 The contents of the fragments may be

briefly portrays Moses as the “first wise (9.26.1 .Evang .Praep ;1.23.153.4

benefactor responsible for originating the alphabet and man” and cultural

the ,(34.18-9.30.1 .Praep. Evang ;1.21.130.3 .Str) recording laws. Frg. 2

fragments (over 200 lines of Greek text), concentrates on longest of the


http://holy-bible-1.com/articles/display/10269#sdendnote3sym
http://holy-bible-1.com/articles/display/10269#sdendnote4sym

Solomon, and provides a quite detailed, and in some David and especially
the preparation and building of the temple. One respects unique, account of
letters between Solomon and Souron remarkable feature is the set of

and 2 Chr 2:2-9, and the (Hiram), king of Tyre, based on 1 Kgs 5:2-6

Vaphres, king of similarly constructed apocryphal correspondence with

briefly mentions Solomon’s (9.34.20 .Praep. Evang) Egypt. Frg. 3
(5-9.39.1 .Praep. Evang) enormous wealth and length of reign. Frg. 4
Jonacheim” “ rehearses events from the life of Jeremiah during the reign of
.Str) and mentions the capture of Jerusalem by Nebuchadnezzar. Frg. 5
calculates the length of time from Adam and the Exodus (5-1.21.141.4

Typical of .(.b.c.e respectively until the reign of Demetrius | Soter (162—-150
problematic such chronographical summaries, this fragment has some

the 5th “ features that have prompted textual emendations. Yet its mention of

Eupolemus’ year of the reign of Demetrius” makes it fairly certain to date

.b.c.e work ca. 158/7

thus suggesting a bilingual the The fragments reflect use of both

syntax and use of language suggest that Hebrew or author. The form of his
his second language. Nevertheless, he is skilled Aramaic was his first, Greek

the fragments reflect knowledge, and perhaps in the use of the latter and

.as Ctesias and Herodotus direct use, of Greek sources, such


http://holy-bible-1.com/articles/display/10269#sdendnote5sym
http://holy-bible-1.com/articles/display/10269#sdendnote5sym

biblical text, he also exhibits While he has made careful use of the

incorporates nonbiblical considerable independence from it. He frequently

Moses as inventor of the ) traditions into his account of the biblical story

correspondence). There are alphabet and legislation: the Solomon-Vaphres
biblical text (the expanded numerous alterations and contradictions of the
Saul’s son; the vastly measurements of the temple; David identified as
reigned). The fragments extended territories over which David and Solomon
grammatical also exhibit numerous geographical, chronological, and

back anachronisms. Territorial divisions of the Maccabean period are read

into the period of the monarchy. Certain features of Eupolemus’ description

.Zerubbabel of Solomon’s temple appear to be drawn from the temple of

nationalistic and encomiastic. Typical of the The tone of the fragments is
tradition in which such authors as Manetho and Hellenistic historiographical
national history and tradition, Eupolemus Berossus wrote to glorify their
and magnifies the accomplishments of recounts the biblical story proudly
cultural benefactor of other biblical characters. He presents Moses as
reigning over greatly nations, David and Solomon as international figures
counterparts Souron expanded territories. Solomon is more than a peer to his

fabulously and Vaphres, he is their superior. The temple of Solomon is

.appointed

theologically narrow. He reports It does not appear that Eupolemus is
pillar that was erected in without demur Solomon’s giving Souron a golden
worship is absent from the temple of Zeus at Tyre. Polemic against pagan

Souron and Vaphres, the fragments. Yet in Solomon’s correspondence with



kings Eupolemus proclaims the “Most High God,” and has the pagan

.acknowledge “so great a God” and the Creator God

within the historical and cultural Eupolemus’ work is best understood
preoccupation with the temple may be context of Maccabean Palestine. His
priestly background but may also be seen not only as a reflection of his

of the temple following the related to the purification and rededication

appropriate context for Maccabean war. The latter can be seen as an
Moreover, newly .producing such a lavish description of the temple
might well established independence and the hopes of the Hasmonean kings

monarchy and have become the occasion for recalling the earlier glory of the

served well by embellishing it in the process. Expansionist policies might be

however ,recalling the territorial expansions of David and Solomon

exaggerated. Noting their willingness to deal with Egyptian and Syrian

kings could also combat isolationist tendencies while promoting

.policies expansionist
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out of the “hole” The lover’s “hand” in Song of Songs 5:4 thrust into or

and “from” “(some prepositions in Hebrew and Ugaritic may mean both “to

lover ) despite the context evoking the classical motif of the locked-out

Among the sectarian community at .(19-514 "~ Song of Songs (Pope

) "mulcted/fined for exposing his “hand Khirbet Qumran, a member was
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American commentary The New

and there is  ”,is simply “opening "The word translated “latch-opening 5:4

The metaphor of ~ '.kind of latch opening is meant no evidence that some

disappeared in this verse. Insomuch as the word “hand” the door has almost

as in other Semitic languages for the male is used in Hebrew as well

The ' .meaning of the line as a sexual metaphor is clear the = ",member

following line is rendered quite periphrastically in the NIV: “My heart began


http://holy-bible-1.com/articles/display/10269#sdendnote11sym
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http://holy-bible-1.com/articles/display/10269#sdendnote13sym
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would be more ~“pound for him.” “My insides were in a frenzy to

.accurate
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Keel ;45 he thrust his hand through a gap in the door Song 2ing-1 70 7Y

the bolt, but without being able to find it; to loc. cit.: probably to reach

Keel ;1448 the right hand and lay it on someone’s head Gn i1°n? stretch out

and touch something with good or malicious loc. cit. 154: to reach out

Jr >5%y v33 very close to grasping; with intentions, an action which comes

with ;6S 62 2w (172) 7% of the ark of the covenant ;52 11Jb 1 5%/a with ;91

.10C 131 %y
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( Let us go early into the vineyards; let us see if the vine has flowered,
[if] the blossoms have appeared, if the pomegranates have blossomed,;

there will | give thee my breasts )
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Son 7:12

(ASV) Let us get up early to the vineyards; Let us see whether the vine hath
budded, its blossom is open, the pomegranates are in flower: There

will | give thee my love.

(BBE) Let us go out early to the vine-gardens; let us see if the vine is in
bud, if it has put out its young fruit, and the pomegranate is in flower. There

I will give you my love.



(CEV) Atdawn let's slip out and see if grapevines and fruit trees are

covered with blossoms. When we are there, | will give you my love.

(Darby) We will go up early to the vineyards, We will see if the vine hath
budded, !f the blossom is opening, And the pomegranates are in bloom:

There will | give thee my loves.

(ERV) Let's get up early and go to the vineyards. Let's see if the vines are in
bloom. Let's see if the blossoms have opened and if the pomegranates are in

bloom. There I will give you my love.

(ESV) let us go out early to the vineyards and see whether the vines have
budded, whether the grape blossoms have opened and the pomegranates are

in bloom. There | will give you my love.

(FDB) Nous nous léverons deés le matin, pour aller aux vignes; nous verrons
si la vigne bourgeonne, si la fleur s'ouvre, si les grenadiers s'épanouissent: la

je te donnerai mes amours.

(FLS) (7:13) Des le matin nous irons aux vignes, Nous verrons si la vigne
pousse, si la fleur s‘ouvre, Si les grenadiers fleurissent. La je te donnerai

mon amour.

(GEB) Wir wollen uns frih aufmachen nach den Weinbergen, wollen sehen,
ob der Weinstock ausgeschlagen ist, die Weinbllite sich gedffnet hat, ob die

Granaten blihen; dort will ich dir meine Liebe geben.



(Geneva) Let vs get vp early to the vines, let vs see if the vine florish,
whether it hath budded the small grape, or whether the pomegranates florish:

there will I giue thee my loue.

(GLB) dal3 wir frih aufstehen zu den Weinbergen, dal3 wir sehen, ob der
Weinstock sprosse und seine Bliiten aufgehen, ob die Granatbaume blihen;

da will ich dir meine Liebe geben.

(GNB) We will get up early and look at the vines to see whether they've
started to grow, whether the blossoms are opening and the pomegranate trees

are in bloom. There I will give you my love.

(GW) Let's go to the vineyards early. Let's see if the vines have budded, if
the grape blossoms have opened, if the pomegranates are in bloom. There |

will give you my love.

(JPS) (7:13) Let us get up early to the vineyards; let us see whether the vine
hath budded, whether the vine- blossom be opened, and the pomegranates be

in flower; there will | give thee my love.

(KJV) Let us get up early to the vineyards; let us see if the vine flourish,
the tender grape appear, the pomegranates bud forth: there will

| give thee my loves.

(KJV-1611) Letvs get vp earely to the vineyards, let vs see if the vine
flourish, whether the tender grape appeare, and the pomegranates bud forth:

there will | giue thee my loues.



(LITV) Let us rise up early to the vineyards; let us see if the vine flowers
and the blossom opens, and the pomegranates bud forth. There | will give

my loves to You.

(LXX) (7:13) 6pBplomuev elc dumehd®dvag, dwuev el fjvOnoev 1) dumelog, 1

vOnoev 0 xumELouog, vONoow al poot Exel 0Wow ToLS HaoTtoVS WOV COL.

(LXX+WH+) [7:13] 0pBoLomuev® " VAASTP g (CIPRER oy medavac® ™

V-AAI-3S | G3588 T-NSF G288 N-

e nvlnoev M OUITENOG

G3708 V-AAS-1P _ G1487 CONJ
LOWUEV €L

NSF V-AAI-3S _G3588 T-NSM N-NSM V-AAI-3P _ G3588 T-NPF
nvonoev 0 HUTTOLOUOG nvonoav o

N-NPF G1563 ADV G1325 V-FAI-1S 63588 T-APM G3149 N-APM
oaiL EREL dwow TOUG UOLOTOUG uwov

G1473 P-GS G4771 P-DS
ooL

(MKJV) Let us rise up early to the vineyards; let us see if the vine flowers,
whether the tender grape appears, and the pomegranates bud forth; there |

will give You my loves.

(RV) Let us get up early to the vineyards; let us see whether the vine hath
budded, its blossom be open, the pomegranates be in flower: there

will | give thee my love.



(Vamvas) Ag eEnuepmbmueyv €15 TOUg OUTEADMVOS - O IOMUEY €OV EBAAOTNO
EV 1] AUITENOG, EAV N)VOLEE TO AVOOS TG OTOPUAN S ®aL EENVON OV oL QotdLaLL -

enel BEM® OMOEL TNV AyOuTNV UOV ELG OF.

(Vulgate) mane surgamus ad vineas videamus si floruit vinea si flores

fructus parturiunt si floruerunt mala punica ibi dabo tibi ubera mea

(Webster) Let us get up early to the vineyards; let us see if the vine
flourisheth, the tender grape appeareth, the pomegranates bud

forth: there will | give thee my loves.

(YLT) We lodge in the villages, we go early to the vineyards, We see if the
vine hath flourished, The sweet smelling-flower hath opened. The

pomegranates have blossomed, There do | give to thee my loves;

> S cilan al JS Lu i o) g A

E%U:ul\ el

Qv 022107 1X37T 17R00 IND 19NT 079 O AR 0o110R anvowia (HOT) (7:13)

72 °777DR IR



nasakima lakaramim nira’eh 'im paraha hagefen pit’h hassamadar hénés(

harimmwonim $am “etén 'et-doday lake:
@ ) g dals
T g g gald
H1730
kS T7
dod dod

dode, dode

From an unused root meaning properly to boil, that is, (figuratively) to love;
by implication a love token, lover, friend; specifically an uncle: - (well-)

beloved, father’s brother, love, uncle.

as N #F) Ggiae Gl o8 (Bida ca

G9R pugald

H1730

77 [ M

dod

BDB Definition:

1) beloved, love, uncle

1a) loved one, beloved

1b) uncle



1c) love (plural abstract)
Part of Speech: noun masculine

A Related Word by BDB/Strong’s Number: from an unused root meaning
properly, to boil
Same Word by TWOT Number: 410a

aal il

7:12 pyws v Hebrew OT: BHS (Consonants Only)

177 PTTTNR IR QW 201N IRIT TA07 IND 19NT 000 OR IR 200 7090wl

7:12 aywsa v Hebrew OT: Westminster Leningrad Codex

27°7DR AR QW 20N A7 1337 IT000 105 1037 07,2 OR AR 0°R133 13

(= - T i

e

BT

7:12 aywsa v Hebrew OT: WLC (Consonants Only)

177 PT7NR IR QW 20T IRIT T7A07 TND 19X N0 OR IR 2700 7090wl

7:12 aydwa v Hebrew OT: WLC (Consonants & Vowels)

172 277NN 10N oY 011037 IR 7097 NRS 1937 A079 OX 1811 O°R737 13
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7:12 as»wa v Hebrew OT: Aleppo Codex

T2 577 DR IR QW 2°2%207 X7 TR0 N 19AT A9 OR AR1I-—0%000 ow »

7:12 pywn v Hebrew Bible

T2 77 DX IR QW 221007 X7 707 NND 19MT ARND OX XTI 27007 anoow:

O pb g g 3 il haghdia g sl baghia ai lgday (o dalS Ciadd feadl) JS o) 5,8
iy gubal) ol ) g's agdS g il ghaial

gé A o) \aa o AN aaad) 13 s Bl ol claa i) Aoallal a8l culdtedl) o) Jaadlg
s 2l sall

7:12 Let us rise early to go to the vineyards, to see if the vines have budded,
to see if their blossoms have opened, if the pomegranates are in bloom —
there | will give you my love.
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7:2 Son
no mingled wine is ,a round goblet is body Thy (ASV)

Jdilies a heap of wheat Set about with waist is wanting: Thy

round it, and in the is a store of grain with lilies stomach Your (BBE)

.middle a round cup full of wine



neuer without is lyke a rounde goblet, which is nauell Thy (Bishops)
wheate that is set about with Thy wombe is like a heape of (7:3) .drynke

Jdilies

overflowing. Your body is full is a wine glass filled to navel your (CEV)

.by lilies and slender like a bundle of wheat bound together

wanteth not mixed wine; ,is a round goblet navel Thy (Darby)

;a heap of wheat, set about with lilies Thy belly

like a round bowl never wanting cups. Thy belly is is navel Thy (DRB)

.about with lilies like a heap of wheat, set

lacks mixed wine. Your is a rounded bowl that never navel Your (ESV)

.belly is a heap of wheat, encircled with lilies



not licour: thy is as a round cuppe that wanteth nauel Thy (Geneva)

.belly is as an heape of wheat compassed about with lilies

is there, that never runs out of spiced wine. A sheaf of bowl A (GNB)

.there, surrounded by lilies wheat is

is a round bowl. May it always be filled with spiced navel Your (GW)

.Is a bundle of wheat enclosed in lilies wine. Your waist

no mingled wine is is like a round goblet, wherein navel Thy (7:3) (JPS)

Jdilies wanting; thy belly is like a heap of wheat set about with

wanteth not liquor: thy ,a round goblet navel Thy (KJV)

Jilies an heap of wheat set about with belly



wanteth not licour: is like a round goblet, which nauell Thy (KJV-1611)

.ilies5 thy belly is like an heape of wheate, set about with

wanteth not liquor: thy ,a round goblet navel Thy (KJVA)
Jdilies an heap of wheat set about with belly

a round goblet; it never lacks mixed wine. navel Your (LITV)
lilies a heap of wheat set about with Your belly

a round goblet, which never lacks mixed navel Your (MKJV)
lilies a heap of wheat set about with wine; your belly

no mingled wine is ,a round goblet is navel Thy (RV)

Jilies an heap of wheat set about with belly is wanting: thy



vallatus liliis venter tuus sicut acervus tritici

wanteth not liquor: ,a round goblet navel Thy (Webster)

lilies a heap of wheat set about with thy belly

not the mixture, a basin of roundness, It lacketh is waist Thy (YLT)

, Thy body a heap of wheat, fenced with lilies

Oy 43 8y 3 e Hnad

u.. .".'\ \

indigens poculis tuus crater tornatilis numguam umbilicus (Vulgate)
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tuus crater tornatilis umbilicus | is like a round bowl navel Thy 2
indigens poculis venter numguam (wanting cups. Thy belly is never

tuus sicut acervus tritici vallatus | like a heap of wheat, set about

liliis Jdilies with
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wanting liquor; thy belly is [as] is [as] a turned bowl, not navel Thy 7:2

lilies a heap of wheat set about with
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(Only Hebrew OT: BHS (Consonants 7:2 asows 9w

ROV STAI0 2OV NN AV ATAT VMUK 8T PR TN

Codex Hebrew OT: Westminster Leningrad 7:2 aswsa 2w
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20, WY W2 A0 2N DRIY TR A1RT 20MYN 1307 JaK 700w

(Only Hebrew OT: WLC (Consonants 7:2 2wy 2w

DTN TN 2OV NRTY IV AT WMTHR IO PR 1w

(Vowels & Hebrew OT: WLC (Consonants 7:2 asswit 2w

1D W2 TR0 DOUT NRIY TR AT IOMTUN 707 18 707

Codex Hebrew OT: Aleppo 7:2 aswy 2w

DO STAID 2OV DAY AWV AT OM0 DR 0T PR T A

Bible Hebrew 7:2 asawi aow

JIOIWIWS M0 2OUN NRTY W2 AT 00 DR IO IR T

hassahar ’al-yehasar hammazeg bitaneks ‘aremat hittim Sararéka *agan

:bas§wosannim sUga
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wherein no mingled wine is wanting; thy
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wheat set about belly is like a heap of ' I
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H8326
mhaliv
shérer

sho'-rer

,cord the umbilical ;(H8270 compare) twisting in the sense of H8324 From

.navel - bodice that is, (by extension) a



H8326
1w

shérer

:Definition BDB

umbilical cord ,navel (1

masculine noun :Speech Part of

BDB/Strong’s A Related Word by

OaSal (u gald

'1‘!1'-;'? with suff. ﬂ"'"‘?’ the navel, 1. q. "W Cant,
=13; used for the part around the navel, or fhe
belly (which is compared to a bowl). Compare on
the other hand M3 high place, summit; and MW

navel,

o) Jaad) Gla Aadg

Al A Ciy paly



H8270
277
shor

shore

that is, (specifically) ,((H8306 compare) twisted as) string a ;H8324 From

-navel — :(umbilical cord (also figuratively as the centre of strength the

H8270
Bl

shor

:Definition BDB

cord, navel, navel-string umbilical (1

masculine noun :Speech Part of

g Jall g
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¥ like] a round basin, where no mixed wine is lacking; ] Your navel is

.stack of wheat, fenced in with roses your belly is [like] a

Your navel is like a basin of :is [like] a round basin Your navel

water with which they wash, and it [the basin] is made of clear
Arabic is called “sahar.” He compares it to a round marble, which in
shaped like a round hole. This praise does basin because the navel is
above praise does, for [in] the not refer to a woman’s beauty as the
companions praise her above, her beloved praises her, but here, her
Image about her deeds, saying: You are worthy to join us. The

symbolizes the Chamber of Hewn Stone, which is situated in the

.the world “navel” of

No beverage will ever cease [to be :lacking mixed wine is where no

found] there; he wishes to say that no words of instruction will cease

.from there or end

.needs which everyone :is [like] a stack of wheat your belly

fenced and hedged about with roses. A light :with roses fenced in

one breaches it to enter. For example, a fence suffices her, and no



his heart longing for the ,bridegroom enters the nuptial canopy

comes to cohabit nuptials and for the love of his marriage. When he
like [the with her, she says to him, “I have perceived a drop of blood
size of] a mustard seed.” He turns his face the other way. Now no
snake bit him, nor did a scorpion sting him. [Similarly,] one passes by
road and sees freshly ripened fruit at the top of the fig trees. He on the
out his hand to take [them]. They tell him, “These belong to Stretches

withdraws his hand because of [the prohibition] owners,” and he too

".she is fenced in with roses® of theft. This is the meaning of

2 Ak B (Al L) XS
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denotes “navel”: (a) It may be related to the bi-consonantal 7% The term

Ezek 16:4). (b) ;3:8 shor, “navel, umbilical cord”) (Prov) 2'% noun
sharar) denotes “navel, umbilical cord” (Jastrow ) 72% Mishnaic Hebrew

Book of Numbers, the For example, in a midrash on the .(17% .1634 s.v



appears in an allusion to Song 7:3 to justify the seating of the 29°'% noun

is placed in (77°%) Sanhedrin in the middle of the synagogue: “As the navel
On the .(1:4 .Num. Rab) "...body, so are the Sanhedrin the centre of the

vulva” never appears in Mishnaic Hebrew. “ other hand, the meaning
usage there is no evidence that this term Therefore, apart from this disputed
being related 27w Hebrew. (c) Rather than was ever used in this manner in

be related to the Arabic pudenda”), it could just as easily”) sirr to Arabic
as 77w sound to define navel.” It is methodologically more® surr noun

navel” than as “vulva.” (d) The nuance “navel” is not as out of line”

contextually as Lys and Pope suggest. The navel would not be out of place

abdomen”) which “) 7102 ascending order of praise because the in the

viewed as both above and below the navel. The figurative follows may be
does not imply as a mixing bowl filled with wine 27t association of the
liquid as Pope that this bodily part must actually be moist or filled with
one of suggests. The point of comparison is not physical or visual but
mixing function, i.e., it is intoxicating. The comparison of the navel to a
bowl of wine is no more out of line than the comparison of the belly to a

heap of wheat in the next line. In fact, the two go together — she is both the

drink” and “food” for Solomon. The shape of the navel is as congruent with “

.metaphor of the “round bowl” as the vulva; both are round and receding the
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O prince's :Jesus Christ here gives to the church is new The title which

.daughter the king's where she is called ,Psa_45:13 agreeing with daughter

IS so in respect of her new birth, born from above, begotten of God, and She

workmanship, bearing the image of the King of kings, and guided by his his
She is so by marriage; Christ, by betrothing her to himself, though he .Spirit

has She .daughter prince's mean and despicable, has made her a found her

a princely disposition, something in her truly noble and generous; she is

If children, then .daughter and heir to the prince of the kings of the earth

,here we have Now .heirs



any of wants not that ,goblet is here compared to a round cup or navel The
such as David's cup ,that one would wish to find in it liquor the agreeable
miserable infant well shaped, and not as that ,(Psa_23:5) that ran over
health The fear of the Lord is said to be .Eze_16:4 ,whose navel was not cut
navel then the When the soul wants not that fear .Pro_3:8 See .navel to the

.wants not liquor

=

According to some, not the ....,a round goblet Thy navel Son 7:2

navel itself is meant; but a covering of it, a jewel or plate of gold in the
,shape of it; and because the word for "round", in the Chaldee language
signifies the "moon", and so Ben Melech interprets it, some have thought of
though that was rather an ornament ;Isa_3:18 ,"round tire like the moon" the

about the neck. Bishop Patrick is of opinion that it refers to "the clothing of

the belly, a which had, on the part that covered ;Psa 45:13 ,"'wrought gold

which raised embossed work, resembling a heap or sheaves of wheat; about

midst of was an embroidery of curious flowers, particularly lilies; and, in the
into a ,the whole, a fountain or conduit, running with several sorts of liquor
interprets it of a garment, (n) great bowl or basin: and Fortunatus Scacchus

which may represent the covering this part, embroidered with lilies. All

adorned with. But beautiful robe of Christ's righteousness the church is



the Gospel; who, rather the part itself is meant, and designs the ministers of
the church as in the administration of the word and ordinances, are that to
the strength the navel is to a human body; that is in an eminent part of it, is
which the of the intestines, conduces much to the health of the body, and by
are set child in the womb is supposed to receive its nourishment: ministers
the in the highest place in the church; are strong in themselves, through
grace and power of Christ and the means of strengthening others; and of
keeping the church a good plight and healthful state, by the wholesome
sound doctrines they preach; and also of nourishing souls in words and

new born, with the sincere milk of the word: and as the embryo, and when

a "round goblet", cup, bowl, or basin, this aptly navel is said to be like
express the perfection of Gospel ministers, their describes that part; and may
absolute, but comparative sense, the round or gifts and grace, not in an
most perfect; and also the workmanship circular form being reckoned the
the Spirit, a round goblet being bestowed on them, the gifts and grace of

likewise their capacity to hold turned and formed by some curious artist; and

not to an empty one, but to ,and retain Gospel truths. And they are compared

one

4 s

Son 7:2



This may also refer to some - like a round goblet Thy navel is

ornamental dress about the loins. These suppositions are rendered very
from hundreds of the best finished and highly decorated drawings probable

ladies in my own collection, where every thing appears in the of Asiatic

.nature drawings, as in

ok

Son 7:2

like a moon-shaped bowl where mixed wine faileth not.” Or, Thy lap is
rising to the brim adds to the beauty of the vessel, and The wine in the bowl

image to the eye. Some interpret, “thy girdle is like a gives a more pleasing

bears a moon-shaped ornament” (compare® moon-shaped bowl,” or

.(Isa_3:18
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